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Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG « Drillberg « D-97980 Bad Mergentheim

Company Z 6 § &3

Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
oozs nosuono Ba | 002620l
ITALY
S0l 321

KUEMNE-+ _FIAGEL sal

ACCEYTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: ?ﬁw

Quantita effettiva:
Tipo \mballaggto: (

Quaniita Imballi: . _
Confopita alle sche dimbhllo: _@
Datafcongroila: Zo 9,5 p

Firm

—

Dear Siror Madam: _ =

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Y

w WURTH

i l

DELIVERY NOTE

Delivery Number | 85042366,
Ship to Party | 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date : 12.03.2020
Print Date 12.03.202(},
Shipping Type 80 ¢
Shipping Point Central storg
Page 1 Iz{;

Your Sales Representative
David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679 { e
E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim P

Stephanie Kéhler %

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth
industrie.com

&

i -7
i
)

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Prac, No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903 IP
Date 11.03.2020
Vendor No. 91000716 o
Created by Stephanie Kﬁhhlar
1
Line item No. PU* Co0 Quantity | Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight ;
your ltem ~ Explry Date . Y '
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC 1 :
10 Automotive articles 73181595 518 KG , v

AJSCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4305771881

Customner ltem Number 9009070710

|
|

No. of Packages 1 ~
” A
Total Weight 546.5 KG
s,
" 3
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. | '
|
Shipping Point
WKL2 .
E T
* PU = Pack unit »4
Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Margentheim - T +49 (0)7931 $1-0 - F +49 (0)7931 §1-4000 - Info@wuerth-Industrie,com - www.wuarth-industria.com f-
Address: Dritlberg - 97960 Bad Mergenthsim - Headguarier in Bad Mergantheim - County court Ulm HRA 680768 L
Unlimited partner; Warlh Indusirie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsa, county court Stutigart HRB 530833
Managing Diractors: Rainer Birkerl, Ralf Gehringer, Marlin Jaul, Marcus Olto, Ebarhard Scheubar
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Delivery Number | 85042366
Page i 212,
#
|
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DECLARATION
I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85042366 marked ’
in column CoQ with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with
- 18, NO, LI i
~-CH : T 4:‘5:;
-TR @
- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE | £
- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE |
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK :
I declare that: No cumulation applied 1
| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require, 1 J
J*
Bad Mergentheim, 16.03.2020 ‘ -

Johannes Schmitt £y
Origin representative
This document was created automatically and is valid without a signature.
Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note ¢
header. Thank you very much! ! .
We deliver in accordance with our known terms and conditlons of sale apd-delivery. iﬁ
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.
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Shipping Point
WKL2
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3 Trasportatore

v T
1 Mittente {Copnome Nome,Stato) LETTERADI YETTURA
& [\1Expéditeur{nom,adresse;pays) INTERNAZIONALE
3 Hﬁsendermame.:\nschriﬂ,l.and) LETTREDE VOITURE

S INTERNATIONALE N. 2020/ SE /369

INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG O I e B gurilicgtmzcies

97980 BAD MERGENTHEIM b nonostants qualunque clasusela clause contraires, 2 1a O ionwlalive g ilen Abinachung den 3

GERMANIA - contrria alla convenzione rlativa al m contrat de trasport i jomldela  dest . uber der
contmtio di imsporto 1nlemaz- jonaledi  marchandises par muie (CMR) Beforderungsverimg im inter- nallionalen
menti $u strada {CMR) Stassenguierverkehe (CMR)

2Destinatario{Cognome,Nome,Siato) 16Trasportatare

2Destinataire{ncm,adresse,pays)
2Empfanger(Name,AnschriftLand)

DHL

VIADELLE INDUSTRIE

2006 POZZUOLO MARTESANA MI
ITALIA

(Cognome,Nome,Indirizzo,Stata}
16Transporteurs {non,zdresse, pays)
16Frachtfuhres(MName, Anschrifi,Land}

Thaler Transport Stl

VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
39012 MERAN BZ

ITALIA

3Luogo previsto per la consegoa della merce{lecalita’, Stato)
3Liew prevu pour Ia livraison de la marchandiselieu,pais)
3Auslieferungsort des Gutes(Ort,Land)

2006 POZZUOLO MARTESANA MI
ITALIA

17Trasportatori successivi{Cognome,Nome,Indirizzo,Stata)

17Transporieurs successifs(nom,adresse, pays}
lTNnchfo[gendechhtﬁ:hrﬂ(Name,Ansclﬂ!.ﬁ,‘.l@ S M T

1 1#\” Tsar

4Luogo e data della presa in earico della merce
4Lien et dete del Ia prise en charghe de la marchandise(lieu, pais)
40rt und Tag der Ubermnahme des Gutes(Ost,Land)

VAT NeBG

ANS”Lid
i 50 Petrich
Bulgaria, & s 1" str.

20280739

18 Riserve ed osservazioni del trasportatore

Signature ¢ timbre de l'expediteur
Unterschrift und Stempel des Absender

7G04

D 97980 BAD MERGENTHEIM o L,m j
;ﬁéod- STOVE Gmb-si| HEE
NOSHBMATITN MSPORTE & AGENTUR |f 3 3
AGENZIA AZIONAL ED INT.LE
TR AR Eagamaroir. 30 Via A, Kuparipn
Firma & timbro def mittente Tﬁt‘&rﬂn ™ % +30 0473 23 98 23 Fi

ENT 18 Reserves et observations du transporteur
ggm AI\AERG HEIM 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachifuhrers
17/03/2020
5Documenti allegati
5Documents annexés
5Beigefugte Dokumente
6 Contrassegni e numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imballaggio / 9 Denom.cerrente della merce 10'N° di statistica 11 Peso lordo kg. 12Volume m3
6 Marques et numéros / 7 Mombre des calis [ 8 Mode d'emballage /9 Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg. 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzahl der Packstucke / B At der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Bruttogewichtinkg. | 12Umfang inm3
12 PLT MERCE INDUSTRIALE (VEDI BOLLA) 3.688,0000
Classe Cifra Lettera (ADR®)
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe
E3Istruzione del mittente 19Convenzioni particolari
13Instruction de l'expediteur 19Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbarugen
20 Da pagace perf Apayer | Mitiente / Expediteur / Valuta / Monnale / 1 Destinatasio / Destinaf,
par/ Zu Zahlen vom: Absender Wahrung { Empfanger
4Tstuzi i ) Pr
.E.',rr e et il ‘,'F- 'r.:el i i Prezzo trasp. /Prix .
= transort / Reductions
Ermassigungen .
Saldey Solde
Zwisch wne;mageior.s!
upplements !
Zuschlage:Supplem. /
Charges Nebengebu
21 Compilato a
21Ftabile a MERAN le 17/03/2020 Tot./Tot fGesamtsumme; )
21 Ausgefetigtin am 15Rimborso / Remboursement TRucker i !
- o
22 23Firma ¢ tinbro del traspoctatore 24 Merce Biég‘um y ;
23Signature e timbre du transporteur 24Marely dises.recues
WUERTH GMBH 23Unterschrift und Stempel des Frachtfih

Peoyr Im merc] porioolces iMdicara oitre je doniminszions sorrerts, m closs |, o Sifro o oo dol oooo (o iottero.

Er comas de rmorchandizes donpereusss indigulter, outre Io cortificotion sverntulisiie d la dernjers ligns ou codrs: o classs , s ohifre ot s cas schaostart, 1o letire.
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sOrdine di Trasporto / Transport Order

Seader / Millenle VAT-1D-Na. / N° parfia IVA Dale/ Deta
19-MaR~2020 oy 1 -
DHL FREIGHT-WURTH INDUSTRIE SERVICE -
via delle industrie 1 \
I-20060 POZZUOLC MARTESANA (MI} .
30001
Colleclion acdress / Indirizzo del luogo i carlca (¢ riliro) Orer ey D’“'"‘ME lmL D F 001 4 496
Defivesy lerms / Temirial address /
Gondizioni di Iresporio Inditizzo lerminala
Dlree domicile D Bx woiks .
'é?:ﬁi i mf: :ae';""w DHL GLOBAL FORWARDING (I
;gxqéa;aan: [jpnnsdo gl POZZUOLO MARTESANA (MILAN
I [aXes unpal .
Ognpgat, Deinospegn| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes  Deslinataio VATAD-No. /N patl VA gt s it |1 T-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Du:rgrs mapg.  |Tel:+39 02 95252-200
4
i Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addiioral tesport insetance { Terminal selerence/
: Numero di dossier
Dellvery address / (ndirizzo df consegna della merce D zfs D 23 ?’8 14030025 1'2.9
Currenty/  Valug for insurance /| Cuslomers relerence
Valula Valore dzassicurar Rilerimenti dal lienle
NolBRT-FII-00007121
Terminal di arrivo Contach let.
Terminal de destination Numero telefanico /
BARI + 39 / 8075315811
Marks and numbers Quantty Packing  Pestription ! goods Customs’ i number| Gross welght in kg Value (wilh currency)
Merche e symerl Quantlia Imbalfagaio  peserizione della meree Terilfadoganale | Pese lordain kg Velere (gon valuta)’
. |
12 |PAL VARIO 3688.0
Payzble weight in kg Total gross weighl n kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile in kg Tolate peso lordo in kg
Dim. x emx ok o= 0.000w 3.20 v 5,280.00 3688.0

Special consignments / Richleste particolati

A
ﬁ'@%s iggaﬂ 15t

Via def Ciclaquim, sng- 7

Spetial iestructions /skuzion] particolari

PIAGEL sl
3025 Modugno (BA)

0 MAR 2020

51 (iserva di

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Firma de? destinalario

Nome di chi flrma In stampatello

Py .
Ri

Calieclion at sender Delivery lo consigneg IMPORTANT According to CMA, transpord damages have 1o be aoted oathe tran; r‘.--

Rilire dal mitenls Consegna al destinataria order (POD) upen dativery of the cansignment, Damages not visibie ex!anv% L5
notified in wiriitng %o th responshle ELRDEOKKECT tarminal within 7 days aifer dqinery.

Dalg /Data Dats / Data

Time / Orario Time / Orario w

Dyivers signalure/ Frema dell'actista Censignee signature Conslgnee’s name in blogk latters

evuls
Sl ] | 5600
ﬁﬂ'”" Linise © quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Gondizlon! Generall di trasporto EUROCONNECT



